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La creació del regne de Valencia com un nou espai polític, com una entitat autónoma i diferen
ciada deis altres estats de la Coronad' Aragó, comporta també la genesi d'un dret propi, privatiu, basat 
en els Furs i en els Privilegis. Els primers afegien a un nucli originari de preceptes -la Costum de 
Valencia, el text legal atorgat per J aume I als repobladors cristians de la capital i estes més tard a tot el 
regne com a codi territorial- les lleis paccionades entre el monarca i els tres estaments reunits en 
Corts. Els segons, per contra, eren concessions particulars promulgades directament pel sobira a instan
cia dels mateixos beneficiaris i, generalment, a canvi d'una compensació económica. Uns i altres, Furs i 
Privilegis, nascuts de l' acord entre la corona i el regne, constitu:ien les dues principals fonts de produc
ció del dret valencia i conforma ven la base del' ordenament legal del país. 

La seua importancia jurídica i la gran demanda per part de les institucions i els particulars inte
ressats -organismes administratius, tribunals, consells municipals, juristes, notaris ... - expliquen que 
fossen dels primers títols en ser portats a la impremta. El 1482, només set anys després de la introduc
ció d'aquesta a Valencia, s'imprimia en les premses del tipógraf Lambert Palmart la primera edició dels 
Furs, amb el títol de Furs e ordinacions Jetes per los gloriosos reys de Aragó als regnícoles del regne 
de Valencia. I uns anys més tard, el 1515, el notari Lluís Alanya publicava, també a Valencia, l'Aureum 
opus regalium privilegiorum civitatis et regni Valentie1, una compilació dels privilegis atorgats a la ciu
tat i al regne de Valencia entre 1236 i 1513, seguida d'un apendix de 33 documents «in extravagantis» 2. 

Per altra banda, ambdues edicions príncipes culminaven el procés de codificació de les fonts fonamen
tals del dret valencia medieval, ja que la seua publicació impresa contribu:ia també a la seua canonitza-
ció, a la seua definitiva fixació. 

1 Jmpressum in nobili ac magnifica civitate Valencie, arte et industria humilis Didaci Gumiel, anno MDXV die vero intitulare 

XXX octobris. 
2 El contracte entre el consell municipal de Valencia i el notari LJuís Alanya pera imprimir el llibre de privilegis data del 20 de 

febrer de 1514 (A.M.V. Manual de Consell). Pub. per SERRANO MORALES, J.E., Reseña histórica en forma de diccionario de las 
imprentas que han existido en Valencia desde la introducción del arte tipográfico en España hasta el año 1868. Valencia, 1898-99, pp. 

627-629. 
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Pero, abans del' aparició de la impremta, havien circulat ja nombroses copies manuscrites de les 
recopilacions d' aquestes fonts jurídiques, encarregades per les institucions int~ressades en la seu~ con~ 
servació, pels seus destinataris o beneficiaris i pels professionals i els estudiosos del dret. T~stimon1 
d'aquesta amplia transmissió textual són no sols els diversos codexs manuscri~s que enc~a avu_1 es con~ 
serven, sinó també els contractes d'encarrec, els albarans del salari dels cop1stes, dels il-lum1nadors 1 
dels enquadernadors, els rebuts de l' adquisició dels materials emprats en la seua confecció, i especial
ment les referencies recollides en els inventaris de biblioteques privades de juristes i notaris, que donen 
notícia d' exemplars avui desapareguts. 

A partir de les copies manuscrites conservades i de les successives codificacions impresses, 
Germa Colon i Arcadi García emprengueren el 1970 l' edició crítica dels Furs 3

• En can vi, dels Privilegis 
només ha existit fins fa poc l' edició de 1515, reprodui"da en facsímil recentment4. L' edició d' Alanya, 
pero, no es pot considerar completa, ja que esta feta a partir d'un dels diversos codexs dels Privilegis 
que hi havia a l'arxiu del consell de la ciutat de Valencia i, per tant, negligeix les variants de contingut 
que presentaven les altres recopilacions, cadascuna amb un nombre diferent de privilegis. Quedava per 
fer, dones, una empresa semblant a laja iniciada per als Furs. Una empresa que em va ser suggerida el 
1982 pel professor J osep Trenchs com a objecte de la meua tesi doctoral. 

El projecte em porta en primer lloc a la recerca i catalogació de tots els codexs conservats 
actualment, en diferents arxius i biblioteques, del Libre de privilegis de la ciutat i regne de Valencia5

. 

En total, n'he pogut localitzar dotze manuscrits, amb sensibles diferencies de contingut, no sols amb el 
text compilat per Alanya sinó fins i tot entre ells mateixos 6. 

De l' existencia d' alguns d' ells, ja sen 'havia fet resso la historiografía local. En el seu Viage lite
rario, publicat el 1802, Jaume Villanueva describía l'exemplar del llibre de privilegis que havia trobat a 
la biblioteca del convent de Predicadors de la ciutat de Valencia7 . Aquest manuscrit desaparegué de la 
casa dels dominicans possiblement amb l'exclaustració de 18358, pero hi ha suficients motius pera iden
tificar-lo amb el que actualment es conserva a la Biblioteca Universitaria de Valencia 9, on van anar a 
parar també altres codexs del convent de Predicadors. Quasi un segle més tard el canonge Roe Chabas 
deµic.ava sengles monografies als llibres de privilegis dels arxius municipals d' Alzira 10 i Xativa 11, i, a 
més, dona notícia del codex de la Catedral de Valencia 12. Pels mateixos anys, l'academic Danvila y Co
llado, polemista de Chabas a proposit de la legislació i les institucions forals valencianes, estudia el 
manuscrit de la Col-lecció Salazar y Castro, de la Reial Academia de la Historia de Madrid 13. Molt més 
recentment, el Catálogo de la Exposición de Derecho Histórico del reino de Valencia 14 recollia, a més 
dels exemplars esmentats, dos codexs de l' Arxiu Municipal de Valencia, un altre procedent de la Casa 
Reial conservat al' Arxiu de la Coronad' Aragó i, encara, un altre dipositat al' Arxiu Secret del Vatica. 

3 COLON, G.-GARCIA, A., Furs de Valencia. Barcelona, Editorial Barcino, 1970- ... 
4 Edició i índexs a cura de M.O. CABANES PECOURT, Valencia, Anubar, 1972. 
5 En referir-me a les compilacions manuscrites de privilegis de la ciutat i del regne de Valencia i també a la meua edició utilitzaré 

empre el títol de Llibre de privilegis o Liber privilegiorum (en endavant citats com L.P.) i reservaré el d'Aureum Opus pera J'edició 
d'_Ala~ya. Sobre la impropietat d'assignar als codexs anteriors a l'edició de 1515 el tito! d'Aureum Opus, vide aquesta veu al Diccionario 
histórico de la Comunidad Valenciana, Valencia, Levante, 1993, fase. 9, p. 108 . 

. . 6 . Es po~ ~eu:e la taul~ de con-espondencia deis privilegis que contenen cadascun deis manuscrits a Ja meua tesi doctoral, Liber 
pnvtlegwrum CLVLfatts et regni Val_entie. _Edició crítica_ i esti:-di codicologic. Valencia, Universitat, 1987, vol. I, pp. 289-327. 

, . 7 VILL~NUEVA, J.L., V1age hterarw a las iglesws de España. Madrid, 1802. Vide tom IV, carta XXXIII: «Noticia de algunos 
cod1ces mss. y libros raros de Valencia», (pp. 135-136). 

8 A. ROB~ES, act~al arxiver del convent, no l'e menta en el darrer cataleg publicat: «Manuscritos del Real Convento de Predi
cadores de Vale~cia», Esenios del_vedat, XIV ( 1984), pp. 349-402. 

9_ GUTIERREZ DEL CANO, M., Catálogo de los manuscritos existentes en la Biblioteca Universitaria de Valencia. Valencia, 
1913, s1g. 1.853. 

. 10 ~HABAS, R.,_ «Miscelánea. El Archivo Municipal de Alcira», El Archivo, 11-1 (Dénia, juliol 1887), . 22 ¡ «El Archivo Muni-
cipal de Alc1ra», E! Archivo, II-II (agost, 1887), pp. 36-41. p ' 

11 CHAB~S, R., «El Aureum Opu de Játiva», El Archivo, V (1891 ), pp. 304-306. 
12 CHABAS, R., Génesis del Derecho Foral de Valencia. Valencia, 1902 (Sección Documentos . 28-30) 
1 _3 DA~VILA Y COLLADO, M., Investigaciones histórico-críticas acerca de las Cortes y p~~iamentos ·del Antiguo Reino de 

Valencia. Madnd, 1905. 
14 Catálogo de la Exposición. de Derecho histórico del reino de Valencia. Valencia, 1955. 
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LA TRADICIÓ MANUSCRJTA DEL LIBER PRIVILEGIORUM CIVITATIS ET REGNI VALENTIE 

La recerca m' ha permes loe r t · ,, · . a 1 zar tres manuscnts mes, fins ara desconeguts perla historiografia 
1 conservats tots ells al' Arxiu de la Co d' Ar ,, d d ,, L p E t t i d ' , rona ago, os els quals son els exemplars més antics del 

: • d n do ;. ' oncs, dotze code~s de pr_ocedencia diversa i que es distribueixen en una llarga cronolo
gia, es . e inals del ,,segle XIII fms a ~tj_an segle XV 15, pero que són una rrúnima part de la producció 
manuscnta que degue generar la comp1lac1ó dels privilegis reials de la ciutat i del regne de Valencia. 

, . . ,, Taula dels manuscrits del L.P. localitzats, amb indicació de la lletra identzifi·cativa emprada en 
l edzczo16: 

L: Arxiu d~ 1~ Coronad' Aragó (A.C.A.). Cancelleria. Cartes reials-legislació, 9/3. 
B: A.C.A. zbzdem, 914. 
E: A.C.A. ibidem, 9/6. 
R: A.C.A. Manuscrit de la Casa reial, 9. 
C: Arxiu de la Catedral de Valencia (A.C.V.). Codex, 146. 
X: Arxiu Municipal de Xativa (A.M.X.). Llibre 254. 
A: Arxiu Municipal d' Alzira (A.M.A.). Codexs especials, 00/3. 
M: Arxiu Municipal de Valencia (A.M.V.). Furs, codex I c. 2-2. 
N: A.M.V. ibidem, codex II c. 1-5. 
D: A.M.V. ibidem, codex I c. 2-2. 
H: Arxiu de la Reial Academia de la Historia (A.R.A.H.). Col-lecció Salazar y Castro, 9/1.127. 
S: Arxiu Secret del Vatica (A.S.V.). Ar. XXXV-10. 
U: Biblioteca Universitaria de Valencia (B.U.V.). Manuscrit l. 
V: ALANYA, LI. (ed.), Aureum opus regalium privilegiorum civitatis et regni Valentie, cum 

historia cristianissimi regís /acobi, ipsius primi conquistatoris, Valencia, Diego Gumiel, 1515. 

Dels privilegis, com de tota la documentació emanada de la cancelleria reial, a més de l' exem
plar expedit pera l'interessat, se'n redactava també una copia en els llibres registres. Per tant, junt als 
originals en pergamí custodiats en els arxius de les institucions receptores -entre les quals destacava la 
ciutat de Valencia, principal destinataria de les concessions reials i cap del regne-, es conservava 
també una copia en paper en l' arxiu de la cancelleria. Pero, tant per garantir la salvaguarda dels docu
ments, en el cas dels pergamins, com per facilitar la seua consulta, en ambdós casos, molt aviat 
comern;aren a confeccionar-se cartularis que recopilaven tots els privilegis atorgats. La compilació es 
feia a la mateixa cancelleria, a partir dels propis registres, de caracter miscel · lani, que contenien tots els 
documents emanats de la corona, o en la ciutat de Valencia, a partir dels pergamins originals. Aquests 
primers codexs recopilatoris serviren de model per a les successives copies encarregades per altres 
municipis o institucions intere sades, que encomanaven la copia a algun escriva professional de la can
celleria o de la ciutat de Valencia o enviaven els seus propis copistes. O bé sol-licitaven en préstec un 
exemplar per tal de fer-lo copiar pels escrivans propis, donant lloc així a una intensa circulació de lli
bres entre les diferents institucions. 

No tots els manuscrits, pero, eren identics. A les variants ortografiques, innovacions terminolo
giques, errors de lectura i omissions de part del text, habituals en tot procés de copia, i derivats de la 
manera mecanica de copiar o del grau de formació del copista, s'afegeix la diversitat del nombre de pri
vilegis reprodui'ts en cadascun dels manuscrits, com a conseqüencia principalment de la seua diferent 
cronología. La conjunció d' aquestes divergencies permet establir la genealogía deis manuscrits i el lloc 
respectiu que ocupen en la tradició del text. Per altra banda, la diversitat de centres on es van realitzar 
les copies, la distinta finalitat que s' assignava a aquestes i la diferent formació dels seus autors produi'-

15 Vide en el cataleg deis manuscrits la datació propasada a cadascun d'ells. 
16 També 'hi inclou el text impres d' Alanya, utilitzat en la meua edició junt amb el manu crits i un fragment d'un !libre de 

privilegi que es con erva a I' A.M.Y., enquademat al principi del manuscrit M i identificat amb la !letra D, que únicament recull la taula 

de rúbriques. 

-403-



1 1 

J OS EPA Mª CORTES EscRIV A 

ren una gran varietat en les seues característiques físiques, codicologiques. I així, junt al code~ classic, 
de gran format, en pergamí, amb escriptures textuals, dispo~ició del text,, a ?ues colum~es 1 marges 
generosos, i miniatures o caplletres afiligranades, es confecc10n~en tambe lhb~~s de petlt format, e_n 
paper i escriptura cursiva, el text a línia tirada i marges redults, 1 sense ?e~orac10. Men~r,,e que ~ls pn
mers procedien de la tradició universitaria-eclesiastica, que monopohtza la producc10 de lhbr_es a 
Europa fins al segle XII, els segons constitu'ien una innovació del segle XIII, producte de la seculantza
ció de la cultura, que introdu'ia en l' ambit llibrari els trets propis de la registració documental 17

• 

Dels dotze codexs que ens han arribat del L. P., l' exemplar més antic és un deis quatre que es 
conserven a l' Arxiu de la Corona d' Aragó, el manuscrit L, confeccionat a finals del segle XIII en la 
mateixa cancelleria reial, a partir deis propis registres. Es tracta d'un petit volumen paper, escrit en lle
tra minúscula cancelleresca i amb el text disposat a línia tirada. Un manuscrit graficament i codicologi
cament identic als registres de cancelleria i a qualsevol llibre administratiu, concebut per a formar part 
d'un arxiu i no d'una biblioteca, i per tant, amb unes característiques més de tipus documental-arxivís
tic que no de tipus llibrari. Tret accentuat per la seua sobria decoració, que es limita a unes petites 
caplletres trac;ades a ploma. Amb tota seguretat, aquest manuscrit <legué ser la primera compilació deis 
privilegis reials valencians. 

Paral-lelament, pero, el consell municipal de Valencia emprenia també la confecció d'un cartu
lari propi, elaborat a partir dels pergamins originals del seu arxiu. El manuscrit B, datable a la primera 
decada del segle XIV -i que actualment es conserva al' A.C.A., probablement perque <legué ser pres
tat per la ciutat de Valencia per a servir de model a una copia de la cancelleria, el manuscrit R, que, en 
efecte, el segueix fidelment-, establí l' estructura que seguirien les posteriors recopilacions de privile
gis i que Alanya mantingué en l' edició impresa: ordenació cronologica, agrupació per regnats i addició 
a cada privilegi d'un preambul o rúbrica a manera de resum del seu contingut. Malgrat la utilització del 
paper i de la minúscula cancelleresca en la seua confecció, les caplletres colorejades i les rúbriques de 
tinta vermella, així com els títols indicant cada regnat, l' allunyen del text documental i li donen un 
aspecte llibrari. 

D'aquest codex es derivarien el C i el R, confeccionats en la segona decada del segle XIV i 
conservats respectivament al' Arxiu de la Catedral de Valencia i al' Arxiu de la Coronad' Aragó. Amb
dós són, en efecte, copia directa del manuscrit B: porten el mateix incipit, contenen els mateixos privi
legis i fins i tot coincideixen en errors en els quals no podrien haver caigut de manera independent. El 
manuscrit C, que forma part d'un codex que conté en la seua primera part els Furs, és l'únic dels con
servats que va ser fet a instancia privada. Pel seu ex libris sabem que va pertanyer al canonge i doctor 
en lleis Berenguer March, el qual el va legar en el seu testament, datat el 1341, a la Seu de Valencia. 
Per contra, el manuscrit R, confeccionat perla mateixa cancelleria, estava destinat, com indica l' arxiver 
de la casa reial Pere Miguel Carbonell en la nota autografa de la portada, «ha star, a perpetua! memoria, 
recondit en lo real archiu de Barcelona». Malgrat aquesta diversitat d'origen, presenten característiques 
comunes, propies del llibre d' ambient universitari, totalment diferents de les del model que copia ven: 
suport de pergamí, gran format, escriptura textual a doble columna, marges amplis i decoració d'un cert 
luxe (inicial miniada en C i caplletres afiligranades en R). 

De cronología immediatament posterior, el manuscrit X, confeccionat cap a mitjan segle XIV i 
con~er:at a l' Arxi_u Municipal d~ Xati~a, procedeix textualment d'un codex perdut de la ciutat de 
V~lencia q~e amphav~ el seu contmgut fins a 1329. Probablement, el mateix del qual se serví el manus
cnt N, cop1at cap a fmals de segle i conservat en l' Arxiu Municipal de Valencia. Ambdós cartularis 
com també els codexs A, datable al voltant de 1380 i pertanyent a l' Arxiu Municipal d' Alzira, i M: 

17 Sobr\ la incori:oració d~ les ~scr'.pture~ documental,s en_ la producció_ llibraria en vulgar ¡ en els )libre professionals cfr. 
MI~LIO, L., «L altra meta ~ella scnttura. cr_1vere II volgare (ali _ongine delle cors1va mercantili)», Scrittura e Civilta, lo ( 1986), pp. 83-
114, GIMENO, F., «A propos1to del manuscnto vulgar del Tre cientos· el Escurialense K I 6 y la mi·nu' c J • 1·b · d I e , . . . , • • • u a cursiva I rar,a e a orona 
de Aragon», Scn~t~ra e CLVL!ta, 15 (1991), ~P- 2_05-245 i GIMENO, F.,_ «L'aventura grafica de la literatura catalana medieval», Saó, 170 
( 1994), pp. 33-36, 1 sobre els nous models !libran que comencen a configurar-se a finals del XIII coma .. , · d 1 · ·, I' , d I' • . . . consequenc1a e a mcorporac,o a 

us e escnptura de g1ups social urban cfr. PETRUCCI, A. «II libro manoscritto» Letteratura ·, ¿- 2· p d · 
Torino, Einaudi, 1983, pp. 499-524. ' ta tana • ro uzwne e consumo. 
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LA TRADICIÓ MANUSCRITA DEL LIBER PRIV!LEG!ORUM CIVITAT!S ET REGNI VALENTIE 

compilat als darrers anys del XIV i custodiat també al' Arxiu de Valencia són una mostra de les diver
ses copies que feien o encomanaven els municipis -el de Xativa el d' Alz,ira i el de la mateixa ciutat de 
Y__ alencia-, a partir dels exemplars que hi havia en l' arxiu de l; capital del regne. Aquest conjunt de 
codexs p;esente_n una g:an vanetat de suports i evidencien la progressiva introducció del paper en la 
confecc10 del ll~bre: X e~ enc~a de pergamí, A combina paper i pergamí i Mi N són ja totalment de 
paper. Tan~ate1x, tant 1 amb1ent en que foren copiats -les escrivanies municipals-, com els seus 
aut~rs ~at~1;als -els n~t~s~escrivans-, els confereixen trets comuns, com ara l' escriptura cursiva i 
la d1stnbuc10 del text a hnia tirada. Cal destacar, tanmateix, el manuscrit A, el codex d' Alzira, confec
cionat amb les característiques d'un llibre registre, pero, al que se li dona un acabat molt proxim als 
codexs de luxe: escriptura clara i acurada, amb caplletres de tinta vermella i blava sobre un fons de 
dibuixos geometrics, sis grans inicials miniades situades al primer document de cada regnat, on s'hi 
representa la figura del rei corresponent a cada conjunt de privilegis, i orles que cobreixen els marges 
amb motius vegetals, animals i geometrics. 

La tradició manuscrita del L.P. consta encara de tres codexs més, elaborats durant la primera 
meitat del segle XV i emparentats en una mateixa família, que presenten unes característiques molt 
diverses, ara propies del llibre-registre, ara del llibre universitari-eclesiastic. Es justament aquest grup 
de manuscrits el que presenta més dificultats a l'hora de precisar el seu origen i les circumstancies en 
que van ser copiats, ja que cap d' ells no ho va ser en el lloc actual de conservació. Del manuscrit H, 
avui a la Reial Academia de la Historia, sabem que al segle XVIII formava part de la biblioteca de 
l'erudit Salazar y Castro, el qual instituí coma hereu dels seus llibres el monestir de Nuestra Señora de 
Monserrat de Madrid, d'on, arran de la desamortització dels béns eclesiastics, passaren succesivament 
per la Biblioteca Reial i la Biblioteca de les Corts, abans de ser dipositats definitivament, el 1850, en la 
Reial Academia de la Historia 18. De tots els manuscrits, és el més proximal text que publicaria Alanya 
el 1515, encara que conté un nombre major de privilegis. 

El manuscrit S, de l' Arxiu Secret del Vatica, és l' únic que porta un colofó amb la data en que va 
ser acabat, 1413, i probablement, pel contingut de les notes marginals que acompanyen el text, es copia
ria a instancia de la catedral de Valencia o, almenys, hi seria utilitzat. Per la seua part, el codex U, el 
més modem de tots, dels anys trenta del segle XV, i que pertany avui a la Biblioteca Universitaria, 
podria identificar-se, com ja he suggerit abans, amb el manuscrit localitzat per Villanueva en el convent 
de Predicadors a principis del segle XIX. Com l' anterior, la distribució del text és a doble columna i uti
litza una escriptura lubrida, gotica arrodonida, a partir de la minúscula cancelleresca, que constitueix la 
versió local de les formes humanístiques. 

Aquests tres últims manuscrits són, per altra part, els únics que, com l' edició d' Alanya, enceten 
el recull amb dos privilegis concedits abans de la conquesta de la ciutat de Valencia, atorgats a Lleida el 
28 d'octubre i el 13 de novembre de 1236, que contenen respectivament la promesa de dotació de la 
catedral de Valencia i la subjecció del bisbat valencia a la metropolitana de Tarragona. També coinci
deixen en l' incipit, redactat ara en llatí, quan totes les compilacions anteriors ho feien en catala. 

De l'estudi dels manuscrits i de la col·lació dels texts, es desprén, dones, que la compilació dels 
privilegis s'inicia en la cancelleria reial a partir dels registres, un~ via molt prompte a_b~ndonada, jaque 
seria la codificació feta en l'arxiu_de la ciutat de Valencia, a partir dels documents ong1nals, la que ser
viria de model a les successives copies encomanades per altres municipis i institucions o a les contínues 
ampliacions practicades pel mateix consell municipal de la ca~ital. S'hi observa ta~bé ~na gra? diver
sitat de característiques materials, del text modest, usual, destinat a ~a cons~lt~ en 1 arx1_u, al c~dex de 
luxe, profusament decorat i miniat. La col-lació dels. textos ha pe~~s, per ult1m,. estabh~ les d1ferents 
farm1ies i identificar la seua genealogia, així com el mvell de formac10 dels respectrns cop1stes. 

l8 VARGAS ZÚÑIGA y MONTERO DE ESPINOSA, A. de, «Introducción» a Índice de la Colección de don Luis Salazar y 

Castro, Madrid, 1949, tom l. 
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LA TRADlCIÓ MANUSCRITA DEL LIBER PR!VILEGIORUM CIV!TAT!S ET REGN! VALENT!E 

Cataleg dels manuscrits del Líber privilegiorum civitatis et regni Valentie. 

1. A.C.A. Can~elleria: Cartes reials. Legislació, 9/3 (Barcelona, ca. 1290] 
. Tran~umptum tn papzro quorumdam privilegiorum et aliorum per reges Aragonum regnicolis 

regnt Valencie concessorum. 

. Paper, 32 ff. 26_5 ~ 170 mm, 1 col, 200 x 125 mm, 21 línies. Minúscula cancelleresca. Caplletres 
1 calderons alternant ro1g 1 blau. Enquadernació perduda. 

. [Inc._]: «/~ D~i ~omine. Noverint universi quod cum nos Petrus, Dei gracia Aragonum et Sicilie 
rex, tnvenenmus in civttate et regno Valencie plura maletractata et inordinata ... » 

. . [~xpl.]: «Si_gnum P~tri de Bonastre, predicti domini regis scriptoris, qui mandato eiusdem hec 
scnbt fe~zt et clauszt loco, die et anno prefixis». 

Es un únic quadern que formava part d'un registre més ampli de privilegi i que abra9a tres 
documents de Jaume I, de 1258, 1264 i 1271, i la re ta, tretze, de Pere el Gran, tots datats el 1283. 

Indicació de signatura antiga a la contraportada: Nº 170, 22 armari de la ciutat de Valencia, sach B. 

Ref. bibl.: CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico de la Comunidad Valenciana, 
9 (1993), p. 108. 

2. A.C.A. Cancelleria reial. Cartes reials. Legislació, 9/4 [Valencia, ca. 131 O] 
[Liber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 19 

Paper, III + 93 ff., 290 x 205 mm, 1 col, 220 x 160 mm, 25 línies. Minúscula cancelleresca. 
Caplletres altemant blau i roig. Enquadernació perduda. 

[Inc.]: «Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qua! tots privi
legis e les cartes de la ciutat ja dita, segellades ab sagell de cera e de plom, són scrites e examinades 
ab los ditz privilegis e cartes de paraula a paraula segons que en aquest libre és scrit». 

[Expl.]: «Datum Valencie, quinto decimo kalendas madii anno Domini Mº trecentesimo primo». 

Ref. bibl.: CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

3. A.C.V. Codex 146, ff. 71-116. [Barcelona?, ca. 1320] 
[Liber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Vitela, 46 ff. + II., 310 x 230 mm, 2 cols, 223 x 140 mm, 45 línies. Gótica textual. Inicial 

miniada amb pa d' or i colorejada amb blau, rosa i roig. Rúbriques en tinta roja. Caplletres alternant roig 
i blau. Enquadernació moderna de pasta valenciana. 

[Inc.]: «Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qual tots privi
legis e les cartes de la ciutat ja dita, segellades ab segell de cera e plom, són scrites e examinades ab 
los dits privilegis e cartes de paraula a paraula segons que en aquest libre és scrit». 

[Expl.]: «Datum Valencie, XV kalendas madii anno Domini Mº CCCº prinio». 
Ex-libris al f. 117: Iste liber est Berengarii Marchi, sacriste Valencie, quicumque ipsum tenuerit 

redat sibi20_ Nunch autem líber iste est ecclesie Valencie. 

19 Al principi del manu crit apareix la següent nota: «Valencia. Fragmentos impor~antes de una ~~lec~ión_ de ~rivilegio_s tocant~ 

1 • d d • 0 de Vale'ncia hecha sin duda con un obJeto particular y no con el de reurnr todos lo pnvtleg1os 1elat1vos al mismo pa1s, a a cm a y re1n , . . , . . 
pues e di tinta de la que precede al Opus Aureum privilegiorum Va~enr,ae (fueros de Valencia) o en ~a o de que el cod1ce los hu_b1e e 

d .d t d e tarían por orden diverso, lo que no puede deducir e o a egurar e por e to oto f1agmento supuesto que empiezan compren I o o os . . . • .
1 

• · _, d ·d · 
11ª t· d cuinentos de Jaime T y sólo se extiende a Jaime II. Algunos de dichos pnv1 eg1os llenen ca1acter e 01 enac10-por una pars que 1ene o . , _ . . . _ _, .. 

nes especiale ». No és cert que el manuscrit comence per una egona part. El ~ext efect1van~ent_ esta d1v1d1t entre. pa,t, peto e con e1ven 
totes tres. E erronia també, no cal dir-ho, la identificació entre Aureum Opus I Furs de Valencia. 

20 Autograf de Berenguer March. 
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Ref. bibl.: CHABAS, R., Génesis del Derecho Foral de Valencia. Valencia, 1902 (Sección 
Documentos, pp. 28-30); DANVILA Y COLLADO, M., Investigaciones histórico-críticas acerca de 
las Cortes y Parlamentos del Antiguo Reino de Valencia. Madrid, 1905; OLN!OS CANALDA, E., 
Códices de la Catedral de Valencia. Catálogo descriptivo. Valencia, 1943; CATALO(}O de la Exposi
ción de Derecho Histórico del Reino de Valencia. Valencia, 1955; VILLALBA DA VALOS, A., La 
miniatura valenciana en los siglos XIV y XV. Valencia, 1964; GARCIA, A., «~a sistemática de las 
compilaciones del Derecho valenciano», Ligarzas, 1 (1968), pp. 207-221; CORTES, J., Líber privile
giorum civitatis et regni Valencie. Edició crítica i estudi codicologic. Valencia, Universitat, 1987; 
CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

4. A.C.A. Mss. Casa reial, 9. [Barcelona, ca. 1325] 
[Líber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Vitela, 54 ff., 356 x 245 mm, 2 cols, 236 x 166 mm, 40 línies. Gotica textual. Rúbriques en tinta 

roja. Caplletres alternant roig i blau. Enquadernació en pergamí. 
[Inc.]: «Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qual tots 

los privilegis e les cartes de la ciutat ja dita, segellades ab segell de cera e de plom, són escrites e 
examinades ab los dits privilegis e cartes de paraula a paraula segons que en aquest libre és 
escrit». 

[Expl.]: «Datum Valencie, XV kalendas madii anno Domini M CCC primo». 
Porta varies indicacion arxivístiques: <<Aquest libre, per manament del s( enyor) r( ei), ha star, a 

perpetual memoria, recondit en lo Real Archiu de Barcelona 21». «Nº 173, 22 armari de la ciutat de 
Valencia, saco Q. Privilegis de la ciutat de Valencia». «Solzina. Summari y copia treta de mota mot de 
tots los privilegis que té la ciutat de Valencia. És cosa important». 

, Ref. bibl.: CATÁLOGO de la Exposición. .. op. cit.; CORTES, J., Líber privilegiorum ... op. cit.; 
CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

5. A.C.A. Cancelleria. Cartes reials. Legislació, 9/6 [Barcelona, ca. 1340/1410] 
Tra[ns]latum quorumdam privilegiorum regni Valencie a lacobo primo usque ad r[egem] A 

phonsum 2. 
Paper, 20 ff. + II, 300 x 220 mm, 1 col, 220 x 150 mm, 26 a 31 línies. Minúscula cancelle

resca. 
[Inc.]: «Hoc est translatum fideliter sumptum a quadam scriptura continuata in quodam libro 

recondito in archivio regio Barchinone, cuius scripture tenor sic habetur:» . 
. [E_xpl.]: « ... he~ tr_anslatum a quadam nota sive scriptura continuata in quodam registro domini 

Alfonsz, dtve recor~acwms Ara_go~um regís, scripsi et cum eius originalifideliter comprobavi». 
El c~/tular1 es confecciona en dues etapes datable en 1340 i 1410 respectivament. No porta 

enquadernac10. 

Ref. bibl.: CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario histórico ... op. cit. 

6. A.M.X. Llibre 254 
[Liber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 

[Valencia, ca. 1350] 

Perga~í, _III + 149 ff. + I, 360 x 243 mm, 1 col, 240 x 160 mm, 30 línies. Minúscula cancelle
resca. Sense rubnques. Caplletres alternant blau i roig. Enquadernació moderna. 

2 l Autograf de Pere Miguel Carbone!!, arxiver i e criva de la casa reial de de 1476. 
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LA TRADICIÓ MANUSCRITA DEL LIBER PRIV!LEG!ORUM CIVITATIS ET REGNI VALENTIE 

~Inc.]: «Signum ~uillemoni Scr~b~, q~i mandato domini regis pro domino Berengario, Barchi
none epzscopo, cancellano suo, hec scnbzfeczt loco, die et anno prefixis. Lectafuit regi». 

[Expl.]: « Testes sunt qui presentesfuerunt». 

El co~ex ha p~rd~t el primer full numerat i no arriba a ser acabat, ja qu,~ illi faJt~ bona part de 
les caplletres 1 de les rubnques dels documents. • 

. Comen~a amb el privilegi de Jaume I del 22 de novembre de 1239 i acaba amb el d' Alfons el 
Ben1gne del 24 d'octubre de 1329. 

Restaurat pel Servicio de Restauración del Archivo Histórico Nacional en 1982. 

,Ref. bibl.~ C~ABÁS, ~-, «El A,,ureum Opus de Jativa», El Archivo, V (1891), pp. 304-306; 
CHABAS, R., Geneszs ... op. czr; CATALOGO de la Exposición ... op. cit. MATEU IBARS, J., «El 
A~re~m Opus.:. ~P: cit.; CORTES, J., Liber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum Opus», 
Dzcczonano Hzstonco ... op. cit. 

7. A.M.A. Codexs especials 00/3. [Valencia, ca. 1380] 
[Liber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Paper i pergamí mixte, X+ 304 ff. + X, 277 x 215 mm, 1 col, 183 x 138 mm, 30 línies. Minús

cula cancelleresca. Rúbriques en tinta roja. Caplletres altemant roig i blau. Miniatures. Enquademació 
moderna. 

[Inc.]: <<Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qua/ tots los 
privilegis e les cartes de la dita ciutat, sagellades ab sagell de cera e de plom, són scrites e registra
des, examinades ab los dits privilegis e cartes de paraula a paraula, segons que en aquest libre és 
scrit». 

[Expl.]: «Signum mei Francisci de Prohome, notarii et sigillatenentis dicti domini regís, qui de 
mandato eiusdem hec scribi feci cum literis rasis et emendatis in IXª linea ubi legitur «chioni Dertuse 
et dominus de Albarrazino vel cuicumque procuratori" et clausi». 

Al principi del codex porta un calendari i la taula de rúbriques. El primer document copiat esta 
datat el 22 d'octubre de 1238 i el darrer el 20 de man; de 1354. Hi han, a més a més, afegits poste
riorment, dos privilegis, un del 17 de febrer de 1354 i l' altre del 23 de desembre de 1362. 

Ref. bibl.: CHABÁS, R., «Miscelánea. El Archivo Municipal de Alcira»., El Archivo, II-I 
(Dénia, juliol 18'87), p. 22; CHA~ÁS, R., «El Archivo Municipal ,,de Alcira», El Archivo, II-II (Dénia, 
agost 1887), pp. 36-41; CHABAS, R., Génesis ... op. cit.; CATALOGO de la Exposición ... op. cit.; 
MATEU IBARS, J., «El Aureum Opus. Indice de su contenido», Revista de Archivos, Bibliotecas y 
Museos, LXIV-2 (1958), pp. 617-671; PARRA, J., Catqlogo del Archivo Municipal de la ciudad de ~l
cira. Alzira, Ajuntament, 1961, 2 vols; VILLALBA DAVALOS, A., La miniatura ... op. cit.; CORTES, 
J., Liber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

8. A.M.V. Furs, códex I c. 2-2 [Valencia, ca. 1390] 
[Liber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Paper, XVII+ 266 ff. + I, 294 x 220 mm, 1 col, 210 x 155 mm, 29 a 32 línies. Minúscula cance

lleresca. Rúbriques en tinta roja. Caplletres altemant roig i blau. Enquademació moderna en pergamí. 
[Inc.]: <<Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qual tots los 

privilegis e les cartes de la ciutat ja dita segellades ab segell de cera e de plo~, só~ scr~tes e examina
des ab los dits privilegis e cartes de paraula a paraula, segons que en aquest lzbre es scnt». 

[Expl.]: «Signum Raimundi Sicardi, dicti domini regís scriptoris, qui eius mandato scribi fecit 

et clausit». 
El primer document que inclou és el privilegi de Jaume I del 22 d'octubre de 1238 i el darrer 

del 11 de juny de 1340. 
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A més del seu propi índex, al principi del codex hi ha enquademat l'índex d'un altre manuscrit 
perdut. 

Ref. bibl.: CHABÁS, R., Génesis ... op. cit.; CATÁLOGO de la Exposición ... op. cit.; CORTES, 
J., Líber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

9 A M V F 'd II 1 5 [Valencia, ca. 1400] . . . . urs co ex c. -
[Líber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Paper, XX + 288 ff. + XIII, 290 x 213 mm, 1 col, 200 x 149 mm, 32 a 35 línies. Bastarda. 

Rúbriques en tinta roja. Espais pera les caplletres. Enquademació perduda. 
~Inc.]: «Aquest és lo libre registre de la universitat de la ciutat de Valencia en lo qual tots los 

privilegis e les cartes de la dita ciutat, sagellades ab sagell de cera e de plom, són scrites e registrades, 
examinades ab los dits privilegis e cartes de paraula a paraula, segons que en aquest libre és scrit». 

[Expl.]: «Datum Valencie, ydus ianuarii anno Domini millesimo CCCº XXXº septimo». 

Ref. bibl.: CHABÁS, R., Génesis ... op. cit.; CATÁLOGO de la Exposición ... op. cit.; CORTES, 
J., Líber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

10. A.R.A.H. Col. Salazar y Castro, 9/1.12722 [Valencia, ca. 1405] 
[Líber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Paper i pergamí mixte, XLI + 209 ff. + 11, 292 x 220 mm, 1 col, 200 x 138 mm, 40 línies. Bas

tarda. Rúbriques en tinta roja. Caplletres altemant en roig i blau. Enquademació moderna en pergamí. 
[lnc.]: «In Christi nomine, amen. In hoc libro est plena copia diligenter examinata regiorum 

privilegiorum et cartarum existencium originaliter in archivo sale consilii civitatis Valencie suo videli
cet ordine prout a serenissimis dominis Aragonum et Valencie regibus successive concessa fuere et 
habetur». 

[Expl.]: «Cum itaque .dictum negocium universalem statutum dicti regni et totam eius esse 
publicam ... ». 

El primer document esta datat el 28 d'octubre de 1236 i el darrer el 29 de mar9 de 1371. El 
codex ha perdut com a mínim el darrer quadem. 

Ref. bibl.: DANVILA Y COLLi}l?O, M., Investigaciones_ histórico-críticas ... op. cit.; CUAR
TERO Y HUERTA;-B.:.DE V-ARGAS ZUNIGA-Y-MONTERÓ DE ESPINOSA, A., Indice de la colec
ción de don Luis Salazar y Castro. Madrid, Real Academia de la Historia 1949 Tomo XLII· 

/ ' ' ' ' 
CATALOGO de la Exposición ... CORTES, J., Líber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum 
Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

11. A.S.V. Ar. XXXV-10 
[Líber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 

[Valencia], 1413 

Paper, 344 ff., 360 x 245 mm, 2 cols, 235 x 175 i 215 x 160 mm, 38 línies. Bastarda i minúscula 
cancelleresca. Rúbriques en tinta roja. Caplletres sense decorar. 

. . ~Inc.]: «In Christi no,:riine, _amen .. I~ h~c li~ro est plena copia diligenter examinata regiorum 
przvzlegwrum et cartarum exzstenczum orzgznalzter zn archivo sale consilii civitatis Valencie suo videli
cet ordine prout a serenissimis dominis Aragonum et Vallencie regibus successive concessa fuere et 
habetur>>. 

22 Altres signatures d'aquest manuscrit de la Col-lecció Salazar y Castro són: E t. 7º, gr. 3ª; P-6 ¡ 0/60. 
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[Expl.]: «Explicit et fuit finitus vel perfectus XXª die septembris anno Domini millesimo CCCCº 
XIIIº». 

El primer document que inclou esta datat el 28 d' octubre de 1236 i el darrer el 1 O de novembre 
de 1406. El cartulari esta copiat per dos escrivans. 

,Ref. bibl.: CATÁLOGO de la Exposición ... op. cit.; CORTES, J., Líber privilegiorum ... op. cit.; 
CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

12. B.U.V. M-123 [Valencia, ca. 1435] 
[Líber privilegiorum civitatis et regni Valencie]. 
Paper i pergarní rnixte, 228 ff. + II, 340 x 280 mm, 2 cols, 245 x 170 mm, 48 línies. Humanís

tica. Rúbriques en tinta roja. Espais pera les caplletres. Enquademació moderna en pergarní. 
[Inc.]: «In Christi nomine, amen. In hoc libro est plena copia diligenter examinata regiorum 

privilegiorum et cartarum existencium originaliter in archivo sale consilii civitatis Valencie suo [videli
cet] ordine prout a serenissimis dominis Aragonum et Valencie regibus successive concessa fuere et 
habetur». 

[Expl.]: «Datum Valencie, nonas novembris anno Domini Mº CCCº quadragesimo tercio». 
Comenc;a amb el privilegi de Jaume I del 28 d'octubre de 1236 i acaba amb el de Pere el Ceri

moniós del 5 de novembre de 1343. 
Bona part de les caplletres no arribaren a ser dibuixades. 

Ref. bibl.: GUTIÉRREZ DEL CAÑO, M., Catálogo de los manuscritos existentes en la ~iblio
teca Universitaria de Valencia. Valencia, 1913; CATÁLOGO de la Exposición ... op. cit.; CORTES, J., 
Líber privilegiorum ... op. cit.; CORTES, J., «Aureum Opus», Diccionario Histórico ... op. cit. 

23 Al cataleg de GUTIÉRREZ DEL CAÑO té la signatura l .853. 
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